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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „ObZ“) 
 
medzi zmluvnými stranami: 
 
 
Organizátor: SLOVAK PRESS PHOTO, s.r.o.  

sídlo: Björnsonova 16, 811 05 Bratislava  
IČO: 36 844 748 DIČ: 2022471308  
IČ DPH: SK2022471308  
bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s.   
IBAN: SK33 0200 2376 0923 7609 4059 

 zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel : Sro, vložka číslo: 48302/B 
 e-mail: slovakpressphoto@gmail.com 

v zastúpení: Mgr. Jana Garvoldtová, konateľ  
(ďalej ako „Organizátor“) 
 
a 
 
Partner: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava  

sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava  
IČO: 00 603 481 
bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s.  
IBAN: SK37 7500 0000 0000 2582 9413 
e-mail: simona.sarkoziova@bratislava.sk 
v zastúpení: Mgr. Jakub Kmeť, riaditeľ kancelárie primátora podľa Podpisového poriadku platného 
a účinného ku dňu uzavretiu tejto Zmluvy 

(ďalej ako „hlavné mesto“) 

 
(hlavné mesto a Organizátor spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“) 
 

Preambula: 

SLOVAK PRESS PHOTO je súťaž a následná výstava prinášajúca nezávislé autentické obrazové svedectvo o 
živote tak, ako ho vidia fotografi žijúci v Slovenskej republike. Organizátorom súťaže SLOVAK PRESS PHOTO 
je spoločnosť SLOVAK PRESS PHOTO s.r.o. (ďalej len „Organizátor“). 

Hlavné mesto SR Bratislava je partnerom Organizátora v rámci organizácie súťaže SLOVAK PRESS PHOTO. 

Účelom tejto zmluvy je spolupráca Zmluvných strán pri organizácií súťaže a následnej výstave SLOVAK PRESS 
PHOTO v zmysle podmienok upravených touto Zmluvou.  

Organizátor berie na vedomie, že táto zmluva sa uzatvára s odkladacou podmienkou jej účinnosti, ustanovenou 

v čl. VI ods. 1 tejto zmluvy. 

 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok hlavného mesta poskytnúť v rokoch 2023 a 2024 1x ročne peňažné 

prostriedky vo forme štipendia víťazovi súťaže SLOVAK PRESS PHOTO za podmienok v tejto Zmluve 

a Organizátor sa zaväzuje poskytnúť hlavnému mestu mediálny priestor a splniť si voči hlavnému mestu ďalšie 

povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

 

2. Jednorazové ročné štipendium podľa ods. 1 tohto článku bude udeľovať primátor hlavného mesta (ďalej len 

„primátor“) na odporúčanie medzinárodnej poroty účastníkovi súťaže, ktorý ukážkou projektu a súťažnými 

fotografiami poskytuje najväčšie záruky profesionálneho prístupu k danej téme. Výber víťazného kandidáta bude 
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prebiehať tak, že medzinárodná porota SLOVAK PRESS PHOTO vyberie troch kandidátov, z ktorých si primátor  

vyberie víťaza. Primátor zároveň prevezme záštitu nad SLOVAK PRESS PHOTO. 

 

Čl. II 
Poskytnutie štipendia a platobné podmienky 

1. Hlavné mesto sa zaväzuje, že po dobu 2 rokov, t j. v roku 2023 a 2024, poskytne 1x ročne víťazovi kategórie 

„Grant Bratislavy“ peňažné prostriedky vo výške 5.000,- EUR s DPH (slovom päťtisíc eur) na fotografovanie 

premien Bratislavy.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že hlavné mesto poskytne ročné štipendium pre víťaza jednorazovo na účet 

Organizátora uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Hmotnú zodpovednosť za poskytnuté finančné prostriedky preberá 

Organizátor dňom ich pripísania na uvedený účet. 

 

3. Organizátor sa zaväzuje bezodkladne po pripísaní peňažných prostriedkov v zmysle ods. 2 tohto článku 

poskytnúť ročné štipendium podľa tejto zmluvy víťazovi kategórie, pričom Organizátor je povinný na výzvu 

hlavného mesta preukázať splnenie tejto povinnosti.  

 

Čl. III 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
 

1. Hlavné mesto sa zaväzuje, že v rokoch 2023 a 2024 poskytne 1x ročne Organizátorovi mediálny priestor za 

účelom propagácie súťaže a výstavy SLOVAK PRESS PHOTO, a to na základe osobitnej dohody uzavretej s 

Organizátorom, ktorá bližšie určí podmienky splnenia tohto záväzku.   

 

2. Organizátor sa zaväzuje, že poskytne hlavnému mestu inzertný priestor na propagáciu hlavného mesta, a to 

prostredníctvom uverejnenia sponzorského odkazu na hlavné mesto ako hlavného partnera a sponzora SLOVAK 

PRESS PHOTO, a to pri akejkoľvek mediálnej informácií o SLOVAK PRESS PHOTO realizovanej 

Organizátorom. Organizátor zároveň na základe tejto zmluvy poskytuje hlavnému mestu sublicenciu na použitie 

víťazných fotografií súťaže v kategórií „Grant Bratislavy“ SLOVAK PRESS PHOTO, po skončení výstavy 

SLOVAK PRESS PHOTO, a to predovšetkým na zverejnenie fotografií na výstavách organizovaných hlavným 

mestom a na zaradenie fotografií do archívu hlavného mesta. Organizátor poskytne hlavnému mestu sublicenciu 

podľa tohto článku bezodplatne. 

Čl. IV 
Trvanie a ukončenie zmluvy 

 
1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú do 31.12.2024.  

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že právny vzťah založený touto zmluvu sa končí: 

a) uplynutím doby jej trvania,  
b) písomnou dohodou Zmluvných strán alebo  
c) písomnou výpoveďou, aj bez uvedenia dôvodu, pričom zmluva zaniká doručením výpovede druhej 

Zmluvnej strane v súlade s podmienkami doručovania podľa čl. V ods. 2 tejto zmluvy.   
Tým nie je dotknutá možnosť zániku tejto zmluvy od počiatku, ak nedôjde k splneniu odkladacej podmienky 
účinnosti tejto zmluvy podľa čl. VI ods. 1 tejto zmluvy. 
 

Čl. V 
Komunikácia Zmluvných strán 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou bude prebiehať prioritne 

elektronicky prostredníctvom e-mailov uvedených v záhlaví tejto zmluvy. Písomnosť doručovaná elektronicky na 
e-mailovú adresu sa považuje za doručenú:  

a) okamihom prevzatia v prípade, že prevzatie druhá strana potvrdí, alebo  
b) nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní, ak druhá strana prevzatie písomnosti nepotvrdila.  
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2. Doporučené doručovanie prostredníctvom pošty sa vyžaduje najmä v prípade podstatných okolností trvania 
zmluvy, ako napríklad doručenie výpovede. Za riadne a preukázané doručenie písomnosti doručovanej 
prostredníctvom pošty sa považuje okrem okamihu prevzatia zmluvnej strany, ktorej je písomnosť adresovaná 
(ďalej len „adresát“ v príslušnom gramatickom tvare), aj prípad, keď:  

a. adresát jej prijatie odmietne; za deň doručenia písomnosti sa považuje deň jej odmietnutia,   
b. adresát si doručovanú písomnosť uloženú na pošte nevyzdvihne, pričom doručovateľ 
doručoval písomnosť na adresu sídla adresáta uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, prípadne na poslednú 
známu adresu adresáta. Za deň doručenia sa pokladá siedmy (7.) pracovný deň, ktorý uplynie odo dňa 
uloženia doručovanej písomnosti na pošte.  
 

3. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomnosti na základe tejto zmluvy sa zmluvná 
strana zaväzuje o tejto zmene bezodkladne, najneskôr však do 7 kalendárnych dní od kedy zmena nastane, 
písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa, 
riadne oznámená druhej zmluvnej strane.  

 

Čl. VI 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a nadobúda 

účinnosť len v tom prípade (odkladacia podmienka), ak hlavné mesto písomne oznámi Organizátorovi v lehote 

najneskôr do 3 mesiacov odo dňa uzavretia tejto zmluvy alokáciu finančných prostriedkov určených na plnenie 

tejto zmluvy, pričom táto zmluva nadobudne účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o alokácii 

finančných prostriedkov Organizátorovi. O nadobudnutí účinnosti zmluvy sa zmluvné strany bezodkladne 

navzájom informujú. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak v lehote do 3 mesiacov odo dňa uzavretia tejto 

zmluvy nedôjde zo strany hlavného mesta k písomnému oznámeniu alokácie finančných prostriedkov 

Organizátorovi, uplynutím tejto lehoty táto zmluva zaniká a zmluvné strany berú na vedomie, že na zmluvu sa 

bude prihliadať rovnako, ako keby od počiatku nebola uzavretá. Pre nadobudnutie účinnosti musí byť taktiež 

splnená podmienka zverejnenia zmluvy v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. č. 40/1964 Zb. 

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. Zmluvné strany sa v súlade s § 47a ods. 2 OZ pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností dohodli, že 

zverejnenie tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv nemá za následok jej účinnosť a účinnou sa stane až za 

predpokladu, že dôjde aj k splneniu odkladacej podmienky účinnosti podľa tohto článku. 

 

2. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto zmluvy je možné len písomnými číslovanými dodatkami so súhlasom 

oboch zmluvných strán. 

 

3. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 

neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto zmluvy ako celku.  

 

4. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy sú zmluvné 

strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné 

alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto zmluvy. V 

prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto zmluve zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy 

tejto zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.  

 

5. Právne vzťahy zmluvných strán v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky v platnom znení, a to najmä ObZ a zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov. 

 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto zmluvy, 

ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, ak zmierlivý spôsob riešenia 

vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy majú príslušné súdy 

Slovenskej republiky, za použitia slovenského práva. 
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7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých hlavné mesto dostane dve (2) vyhotovenia 
a Organizátor dve (2) vyhotovenia. 

8. Zmluvné strany si dodatok prečítali, jeho obsahu porozumeli a vyhlasujú, že ich prejavy vôle sú slobodné, vážne, 
zrozumiteľné a určité, čo svojimi podpismi potvrdzujú. 

 
V Bratislave dňa ________________ V Bratislave dňa _________________ 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

______________________________ ______________________________ 

Hlavné mesto SR Bratislava    SLOVAK PRESS PHOTO, s. r. o. 
Mgr. Jakub Kmeť      Mgr. Jana Garvoldtová 
riaditeľ kancelárie primátora     konateľka     


